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To - day you rose from the east,
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creation with your teach - ings,
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and you are crowned
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with mar - tyr - dom,
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God - bear-ing Ig - na - tius.
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Galician Melody
arr. W. G. Obleschuk
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TRANSLATION  OF  THE  RELICS  OF  HIEROMARTYR  IGNATIUS  

THE  GOD-BEARER,  BISHOP  OF  ANTIOCH  (107) 
Kontakion - Tone 4:  “Today You have shown forth…” 
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the Ho - ly
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Spir - it.
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Now and ev - er and un - to a - ges of a - ges. A - men.
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Ho - ly Spir - it,
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now and ever and unto ages of a - ges. A - men.
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Kontakia 

Tone 4: “Today You have shone forth...”

Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.

Galician Melody1. “Glory...” alone.

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” & “Now...” together.


